
Residency Verification Required 
(Verificación de Residencia Obligatorio) 

All new registrations are asked to provide proof of residency.  Verification must be presented BEFORE the student will be admitted and required 
documentation must be current. (Se pide a todos los nuevos registros para proporcionar prueba de residencia. La verificación debe ser presentada 
antes de que se admitió el estudiante y la documentación requerida debe ser actual.) 

If Homeowner: 
(Si Propietarios) 

Please provide one of the following (Sírvanse proporcionar uno de los siguientes): 

• Current property tax bill with name and address of parent/guardian (Proyecto de ley de
impuesto a la propiedad actual con el nombre y dirección del padre / tutor)

• Current tax receipt with name and address of parent/guardian (Comprobante fiscal
actual con el nombre y dirección del padre / tutor)

• Deed of Trust with name and address of parent/guardian (Escritura de Fideicomiso con
el nombre y dirección del padre / tutor)

AND (Y) 
• Current PG&E or Water Bill with name and address of parent/guardian (Corriente de PG

& E o Bill Agua con el nombre y dirección del padre / tutor)
If Home Lease: 
(Si Inicio de arrendamiento) 

Please provide one of the following (Sírvanse proporcionar uno de los siguientes): 

• Lease Agreement with name and address of parent/guardian (Contracto de
Arrendamiento con el nombre y dirrecion del padre/tutor)

AND (Y) 
• Current PG&E or Water Bill with name and address of parent/guardian, or, if you have

not been billed yet, a receipt from PG&E or the Water Company showing transfer of
services to new address. (Corriente de PG & E o Bill Agua con el nombre y dirección del
padre / tutor, o, si no le han facturado, sin embargo, un recibo de PG & E o la empresa
de agua que muestra la  transferencia de los servicios a la nueva dirección).

If Apartment Rent or Lease: 
(Si Apartamento Alquiler o Arrendamiento) 

Please provide all 3 of the following: (Por favor, proporcione todos los 3 de la siguiente) 

1. Manager’s Name and Telephone Number (Nombre y número de teléfono del gerente)
2. Rental/Lease Agreement (Contrato de Alquiler / Arrendamiento)
3. Current PG&E or Water Bill with name and address of parent/guardian, or, if you have

not been billed yet, a receipt from PG&E or the Water company showing transfer of
services to new address. (Corriente de PG & E o Bill Agua con el nombre y dirección del
padre / tutor , o, si no le han facturado, sin embargo, un recibo de PG & E o la empresa
de agua que muestra la transferencia de los servicios a la nueva dirección.

IF PG&E is included in rental/lease payment, it should be stated in the Rental/Lease 
Agreement.(SI PG & E está incluido en el pago de alquiler / arrendamiento, debe tenerse en 
cuenta en el / Contrato de Arrendamiento Alquiler) 

If Sub-Lease Please provide all 3 of the following: (Por favor, proporcione todos los 3 de la siguiente) 
1. Manager’s Name and Telephone Number (Nombre y número de teléfono del gerente)
2. A letter from the manager stating that he/she is aware of the sub-lease agreement and

that the registering family does live at that address under a sub-lease.  (Una carta del
gerente indicando que él / ella es consciente del acuerdo de sub- arrendamiento y que
la familia registrarse vive en esa dirección bajo un sub - contrato de arrendamiento.

3. A copy of the sub-lease. (Una copia del contrato de subarrendamiento)
Sharing a Place of Residence 
(Compartir un lugar de residencia) 

When parents/guardians are sharing a home or apartment with residents of the Millbrae School 
District, please provide both of the following: (Cuando los padres / tutores están compartiendo una 
casa o apartamento con los residentes del Distrito Escolar Millbrae , proporcione las dos 
condiciones siguientes): 

1. A completed “Verification of Shared Residency” form signed by the parent/guardian AND
property owner/enter indicating that the registering family does live at that address. (Una
forma de " Verificación de Residencia Compartida ", firmado por el propietario del padre
/ tutor y la propiedad completó / ENTER indicando que la familia registrarse vive en esa
dirección.)

2. When students are enrolling under “Sharing a Place of Residence”, the registered
resident must furnish proof of residence as indicated above. (Cuando los estudiantes se
inscriben en " Compartir un lugar de residencia ", el residente registrada debe presentar
la prueba de residencia como se indicó anteriormente.)


